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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Direktionen har dags dato behandlet og god-
kendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar -
31. december 2016 for Zimmer Biomet
Denmark ApS.

The executive board has today discussed and
approved the annual report of Zimmer Biomet
Denmark ApS for the financial year 1 January
- 31 December 2016.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, passi-
ver og finansielle stilling pr. 31. december
2016 og resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2016.

In our opinion, the Financial Statements give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 December 2016 and of the
results of the company's operations for the
financial year 1 January - 31 December 2016.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores op-
fattelse en retvisende redegørelse for de for-
hold, beretningen omhandler.

In our opinion, management's review includes
a fair review of the matters dealt with in the
management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamling-
ens godkendelse.

Management recommends that the annual
report should be approved at the annual
general meeting.

Albertslund, den 23. juni 2017
Albertslund, 23 June 2017

Direktion
Executive board

Lars Joakim Rang Steven Orange Bo Vendelboe Ertner

Michael Persson
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning

Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Zimmer Biomet Denmark
ApS

To the shareholder of Zimmer Biomet
Denmark ApS

Konklusion Opinion
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31. december
2016 samt af resultatet af selskabets aktiviteter
for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2016 i overensstemmelse med årsregnskabslov-
en.

In our opinion, the Financial Statements give a
true and fair view of the financial position of
the Company at 31 december 2016 and of the
results of the Company's operations for the fi-
nancial year 1 January - 31 December 2016 in
accordance with the Danish Financial State-
ments Act.

Vi har revideret årsregnskabet for Zimmer
Biomet Denmark Aps for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2016, der omfatter
resultatopgørelse, balance,
egenkapitalopgørelse og noter, herunder
anvendt regnskabspraksis ("regnskabet"),

We have audited the Financial Statements of
Zimmer Biomet Denmark ApS for the financi-
al year 1 January - 31 December 2016, which
comprise income statement, balance sheet,
statement of change in equity and notes, inclu-
ding a summary of significant accounting poli-
cies ("Financial Statements").

Grundlag for konklusion Basis for Opinion
Vi har udført vores revision i overensstemmel-
se med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er gældende i Dan-
mark. Vores ansvar ifølge disse standarder og
krav er nærmere beskrevet i revisionspåtegn-
ingens afsnit “Revisors ansvar for revisionen
af årsregnskabet“. Vi er uafhængige af
selskabet i overensstemmelse med internationa-
le etiske regler for revisorer (IESBA’s Etiske
regler) og de yderligere krav, der er gældende i
Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øvrige
etiske forpligtelser i henhold til disse regler og
krav. Det er vores opfattelse, at det opnåede re-
visionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs)
and the additional requirements applicable in
Denmark. Our responsibilities under those
standards and requirements are further
described in the “Auditor's responsibilities for
the audit of the Financial Statements” section
of our report. We are independent of the
company in accordance with the International
Ethics Standards Board for Accountants' Code
of Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code) and the additional requirements
applicable in Denmark, and we have fulfilled
our other ethical responsibilities in accordance
with these requirements. We believe that the
audit evidence we have obtained is sufficient
and appropriate to provide a basis for our
opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's

review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter
ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ing-
en form for konklusion med sikkerhed om led-
elsesberetningen.

Our opinion on the Financial Statements does
not cover management's review, and we do not
express any form of assurance conclusion
thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet
er det vores ansvar at læse ledelsesberetningen
og i den forbindelse overveje, om ledelsesberet-
ningen er væsentligt inkonsistent med årsregn-
skabet eller vores viden opnået ved revisionen
eller på anden måde synes at indeholde væsent-
lig fejlinformation.

In connection with our audit of the Financial
Statements, our responsibility is to read
management's review and, in doing so,
consider whether management's review is
materially inconsistent with the Financial
Statements or our knowledge obtained during
the audit, or otherwise appears to be materially
misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om led-
elsesberetningen indeholder krævede oplys-
ninger i henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether management's review provides the
information required under the Danish
Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores op-
fattelse, at ledelsesberetningen er i overens-
stemmelse med årsregnskabet og er udarbejdet
i overensstemmelse med årsregnskabslovens
krav. Vi har ikke fundet væsentlig fejlinforma-
tion i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we
conclude that management's review is in
accordance with the Financial Statements and
has been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Financial
Statements Act. We did not identify any
material misstatement of management's
review.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the
Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den inter-
ne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig
for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes be-
svigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of Financial Statements that give a true and
fair view in accordance with the Danish
Financial Statements Act, and for such internal
control as management determines is necessary
to enable the preparation of Financial
Statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften, at oplyse om forhold vedrør-
ende fortsat drift, hvor dette er relevant, samt
at udarbejde årsregnskabet på grundlag af regn-
skabsprincippet om fortsat drift, medmindre
ledelsen enten har til hensigt at likvidere
selskabet, indstille driften eller ikke har andet
realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the Financial Statements,
management is responsible for assessing the
company's ability to continue as a going
concern, disclosing, as applicable, matters
related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the
Financial Statements unless management
either intends to liquidate the company or to
cease operations, or has no realistic alternative
but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af
årsregnskabet

Auditor's responsibilities for the audit of
the Financial Statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,
om årsregnskabet som helhed er uden væsent-
lig fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl, og at afgive en revisi-
onspåtegning med en konklusion. Høj grad af
sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men
er ikke en garanti for, at en revision, der udfø-
res i overensstemmelse med internationale stan-
darder om revision og de yderligere krav, der
er gældende i Danmark, altid vil afdække væ-
sentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlin-
formationer kan opstå som følge af besvigelser
eller fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis
det med rimelighed kan forventes, at de enkelt-
vis eller samlet har indflydelse på de økonomi-
ske beslutninger, som regnskabsbrugerne træf-
fer på grundlag af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable
assurance about whether the Financial
Statements as a whole are free from material
misstatement, whether due to fraud or error,
and to issue an auditor's report that includes
our opinion. Reasonable assurance is a high
level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in
Denmark will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements
can arise from fraud or error and are
considered material if, individually or in the
aggregate, they could reasonably be expected
to influence the economic decisions of users
taken on the basis of these Financial
Statements.

Som led i en revision, der udføres i overens-
stemmelse med internationale standarder om re-
vision og de yderligere krav, der er gældende i
Danmark, foretager vi faglige vurderinger og
opretholder professionel skepsis under revision-
en. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance
with ISAs and the additional requirements
applicable in Denmark, we exercise
professional judgment and maintain
professional skepticism throughout the audit.
We also:
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væ-

sentlig fejlinformation i årsregnskabet, uan-

set om denne skyldes besvigelser eller fejl,

udformer og udfører revisionshandlinger

som reaktion på disse risici samt opnår revi-

sionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til

at danne grundlag for vores konklusion. Ri-

sikoen for ikke at opdage væsentlig fejlinfor-

mation forårsaget af besvigelser er højere

end ved væsentlig fejlinformation forårsag-

et af fejl, idet besvigelser kan omfatte sam-

mensværgelser, dokumentfalsk, bevidste

udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse

af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material

misstatement of the Financial Statements,

whether due to fraud or error, design and

perform audit procedures responsive to

those risks, and obtain audit evidence that is

sufficient and appropriate to provide a basis

for our opinion. The risk of not detecting a

material misstatement resulting from fraud

is higher than for one resulting from error

as fraud may involve collusion, forgery,

intentional omissions, misrepresentations,

or the override of internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol

med relevans for revisionen for at kunne ud-

forme revisionshandlinger, der er passende

efter omstændighederne, men ikke for at

kunne udtrykke en konklusion om effektivi-

teten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control

relevant to the audit in order to design audit

procedures that are appropriate in the

circumstances, but not for the purpose of

expressing an opinion on the effectiveness

of the company's internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-

sis, som er anvendt af ledelsen, er passende,

samt om de regnskabsmæssige skøn og til-

knyttede oplysninger, som ledelsen har udar-

bejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting

policies used and the reasonableness of

accounting estimates and related disclosures

made by management.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse

af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-

princippet om fortsat drift er passende, samt

om der på grundlag af det opnåede revisions-

bevis er væsentlig usikkerhed forbundet

med begivenheder eller forhold, der kan ska-

be betydelig tvivl om selskabets evne til at

fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at der

er en væsentlig usikkerhed, skal vi i vores

revisionspåtegning gøre opmærksom på op-

lysninger herom i årsregnskabet eller, hvis

sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige,

modificere vores konklusion. Vores konklu-

sioner er baseret på det revisionsbevis, der

er opnået frem til datoen for vores revisions-

påtegning. Fremtidige begivenheder eller

forhold kan dog medføre, at selskabet ikke

længere kan fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of

management's use of the going concern

basis of accounting in preparing the

Financial Statements and, based on the

audit evidence obtained, whether a material

uncertainty exists related to events or

conditions that may cast significant doubt

on the company's ability to continue as a

going concern. If we conclude that a

material uncertainty exists, we are required

to draw attention in our auditor's report to

the related disclosures in the Financial

Statements or, if such disclosures are

inadequate, to modify our opinion. Our

conclusions are based on the audit evidence

obtained up to the date of our auditor's

report. However, future events or conditions

may cause the Company to cease to

continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede

præsentation, struktur og indhold af årsregn-

skabet, herunder noteoplysningerne, samt

om årsregnskabet afspejler de

underliggende transaktioner og

begivenheder på en sådan måde, at der

gives et retvisende billede heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure

and contents of the Financial Statements,

including the disclosures, and whether the

Financial Statements represent the

underlying transactions and events in a

manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den tids-
mæssige placering af revisionen samt betydeli-
ge revisionsmæssige observationer, herunder
eventuelle betydelige mangler i intern kontrol,
som vi identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters,
the planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any
significant deficiencies in internal control that
we identify during our audit.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Hellerup, den 23. juni 2017
Hellerup, 23 June 2017

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31
CVR no.    

Bo Schou-Jacobsen
Statsautoriseret revisor
State Authorized Public Accountant

Anders Røjleskov
Statsautoriseret revisor
State Authorized Public Accountant
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Hoved- og nøgletal
Financial highlights

Set over en 5-årig periode kan selskabets udvikling beskrives ved følgende hoved- og nøgletal:
Seen over a 5-year period, the development of the Company may be described by means of the following financial
highlights:

2016
t.kr.

2015
t.kr.

2014
t.kr.

2013
t.kr.

2012
t.kr.

Hovedtal
Key figures

Bruttofortjeneste 31.417 21.254 19.355 16.105 16.451
Gross profit/loss

Resultat før finansielle poster 527 2.991 2.564 1.914 2.491
Profit/loss before financial income and
expenses

Resultat af finansielle poster 4 -9 -21 6 -47
Net financials

Årets resultat 58 2.163 1.836 1.337 1.801
Profit/loss for the year

Balancesum 94.306 30.486 28.459 28.181 43.133
Balance sheet total

Investering i materielle
anlægsaktiver 3.558 183 83 27 658
Investment in property, plant and
equipment

Egenkapital 74.331 5.560 4.397 4.560 3.223
Equity

Afkastningsgrad %0,8 %10,1 %9,1 %5,4 %7,8
Return on assets

Soliditetsgrad %78,8 %18,2 %15,5 %16,2 %7,5
Solvency ratio

Forrentning af egenkapital %0,1 %43,4 %41,0 %34,4 %77,5
Return on equity
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Financial Highlights

Nøgletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Finansforeningens anbefalinger og vejled-
ning. Der henvises til definitioner i afsnittet for anvendt regnskabspraksis.
The financial ratios are calculated in accordance with the Danish Finance Society's recommendations and
guidelines. For definitions, see the summary of significant accounting policies.

Nøgletallene for 2016 er påvirket af fusionen med Biomet Danmark ApS. Nøgletallene for 2015
og tidligere år er udelukkende anført på baggrund af det fortsættende selskab regnskabstal.
The financial ratios for 2016 are affected by the merger with Biomet Danmark ApS. The key figures for 2015 and
earlier years are stated solely on the basis of the continuing company's financial statements.
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business activities

Selskabets hovedaktivitet har i lighed med
tidligere år bestået af handel med medicinske
implantater, tilhørende instrumenter og andet
medicinsk udstyr og yde respektive tjenester.

As in previous years, the main activity has
been trade with medical implants, related
instruments and other medical equipment and
provide respective services.

Usikkerhed ved indregning og måling Recognition and measurement uncertainties

Der er ikke forekommet usikkerhed ved
indregning og måling i årsrapporten.

The recognition and measurement of items in
the financial statements is not subject to any
uncertainty.

Usædvanlige forhold Unusual matters

Selskabet har i forbindelse med fusionen med
Biomet Danmark ApS modtaget et tilskud fra
et koncernselskab på kr. 7.622.350. Dette
tilskud er posteret direkte på egenkapitalen.
Selskabet har hensat kr. 3.600.829 primært
vedrørende omkostninger til afvikling af et
lejemål.

Herudover er selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt
resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 2016 ikke påvirket af usædvanlige
forhold.

In connection with the merger with Biomet
Danmark ApS, the company has received
DKK 7,622,350 from a group company. This
amount is posted directly to equity. The
company has made a provision of DKK
3,600,829 primarily relating to the cost of
settling a lease.

Hereover, the company's assets, liabilities and
financial position per. 31 December 2016 and
the results of the company's activities for the
financial year 2016 not affected by any unusual
matters.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske
forhold

Selskabets resultatopgørelse for 2016 udviser
et overskud på kr. 57.947, og selskabets
balance pr. 31. december 2016 udviser en
egenkapital på kr. 74.330.806.

Business review 

The Company's income statement for the year
ended 31 December shows a profit of DKK
57.947, and the balance sheet at 31 December
2016 shows equity of DKK 74.330.806.
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Ledelsesberetning
Management's review

Ledelsen finder årets resultat tilfredsstillende.

Selskabet er pr. 4. april 2016 fusioneret med
Biomet Danmark ApS med regnskabsmæssig
virkning pr. 1. januar 2016 - sammenlignings-
tal er ikke tilpasset herved.

The management considers the net profit for
the year to be satisfactory.

The company is at April 4, 2016 merged with
Biomet Denmark ApS with accounting effect
at January 1, 2016 - comparative figures have
not been adjusted thereby.

Virksomhedens forventede udvikling

Selskabet forventer fortsat vækst efter fusionen
med Biomet Danmark ApS

The company expects continued growth after
the merger with Biomet Danmark ApS.

Særlige risici, herunder forretningsmæssige
og finansielle risici

Special risks apart from generally occurring
risks in industry

Driftsmæssige risici

Der har ikke været særlige risici indenfor
virksomhedens branche

Operating risks

There have been no specific risks within the
enterprise sector.

Kreditrisici

Der er ingen særlige kreditrisici.

Credit risks

There is no special credit risks.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Zimmer Biomet Denmark
ApS for 2016 er aflagt i overensstemmelse
med årsregnskabslovens bestemmelser  for mel-
lemstore virksomheder i regnskabsklasse C.

The annual report of Zimmer Biomet Denmark
ApS for 2016 has been prepared in accordance
with the provisions of the Danish Financial
Statements Act applying to medium-sized en-
terprises of reporting class C.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent
with those of last year.

Årsrapporten for 2016 er aflagt i kr. The annual report for 2016 is presented in kr.

Selskabet er i regnskabsåret 2016 fusioneret
med Biomet Danmark ApS ved anvendelse af
bogført værdimetoden, hvorfor sammenlæg-
ningen anses som sket på erhvervelsestids-
punktet til de regnskabsmæssige værdier. Der
foretages ikke tilpasning af sammenligningstal.

Fusionen mellem Zimmer Denmark ApS, og
Biomet Danmark ApS er foretaget med
tilbagevirkende kraft pr. 1.1.2016.

In the financial year 2016, the company was
merged with Biomet Danmark ApS using the
book value method, where the aggregation is
done at the acquisition date to book values.
Comparative figures are not adjusted.

The merger between Zimmer Denmark ApS
and Biomet Danmark ApS is effected with
effect per. 01/01/2016.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes. Herudover indregnes vær-
direguleringer af finansielle aktiver og forplig-
telser. I resultatopgørelsen indregnes ligeledes
alle omkostninger, herunder afskrivninger og
nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement
as earned, including value adjustments of
financial assets and liabilities. All expenses,
including amortisation, depreciation and
impairment losses, are also recognised in the
income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan måles
pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow to the company's and the
value of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele
vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan
måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow from the company's and the
value of the liability can be measured reliably.

13



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver
og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt
regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles
til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes
en konstant effektiv rente over løbetiden. A-
mortiseret kostpris opgøres som oprindelig
kostpris med fradrag af eventuelle afdrag samt
tillæg/fradrag af den akkumulerede amortise-
ring af forskellen mellem kostpris og nominelt
beløb. 

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost using the effective
interest method. Amortised cost is calculated
as the historic cost less any instalments and
plus/less the accumulated amortisation of the
difference between the cost and the nominal
amount.

Ved indregning og måling tages hensyn til for-
udsigelige tab og risici, der fremkommer, in-
den årsrapporten aflægges, og som be- eller af-
kræfter forhold, der eksisterede på balanceda-
gen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which
occur before the annual report are presented
and which confirm or invalidate matters
existing at the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-
ning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish
Financial Statements Act, the Company does
not disclose its revenue.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af netto-
omsætning, omkostninger til råvarer og hjæl-
pematerialer og andre eksterne omkostning-
er.

The gross profit reflects an aggregation of
revenue, costs relating to raw materials and
consumables and other external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter ved salg af handelsvarer og færdig-
varer indregnes i resultatopgørelsen, hvis risi-
koovergang, normalt ved levering til køber, har
fundet sted, og hvis indtægten kan opgøres påli-
deligt og forventes modtaget.

Revenue from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in the income
statement, provided that the transfer of risk,
usually on delivery to the buyer, has taken
place and that the income can be measured
reliably and is expected to be received.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af
det aftalte vederlag eksl. moms og afgifter op-
krævet på vegne af tredjepart. Alle former for
afgivne rabatter indregnes i omsætningen.

Revenue is measured at fair value of the
agreed consideration ex. VAT and taxes
charged on behalf of third parties. Revenue is
net of all types of discounts granted.

Omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer

Raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer
indeholder det forbrug af råvarer og hjælpema-
terialer, der er anvendt for at opnå årets netto-
omsætning.

Expenses for raw materials and consumables
include the raw materials and consumables
used in generating the year’s revenue.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, admini-
stration, lokaler, tab på debitorer, operationelle
leasingomkostninger mv.

Other external expenses include expenses
related to distribution, sale, advertising,
administration, premises, bad debts, payments
under operating leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner samt andre
omkostninger til social sikring m.v. til selskab-
ets medarbejdere. I personaleomkostninger er
fratrukket modtagne godtgørelser fra offentlige
myndigheder.

Staff costs include wages and salaries,
including compensated absence and pensions,
as well as other social security contributions,
etc. made to the entity's employees. The item is
net of refunds made by public authorities.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og
nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment
losses comprise the year's amortisation,
depreciation and impairment of intangible
assets and property, plant and equipment.

15



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indreg-
nes i resultatopgørelsen med de beløb, der ved-
rører regnskabsåret. Finansielle poster omfatter
renteindtægter og -omkostninger, finansielle
omkostninger ved finansiel leasing, realiserede
og urealiserede kursgevinster og -tab vedrøren-
de værdipapirer, gæld og transaktioner i
fremmed valuta, amortisering af realkreditlån
samt tillæg og godtgørelse under
acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised
in the income statement at the amounts relating
to the financial year. Net financials include
interest income and expenses, financial
expenses relating to finance leases, realised
and unrealised capital/exchange gains and
losses on securities and foreign currency
transactions, amortisation of mortgage loans
and surcharges and allowances under the
advance-payment-of-tax scheme, etc.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets skat, som består af årets aktuelle sel-
skabsskat og ændring i udskudt skat, indregnes
i resultatopgørelsen med den del, der kan hen-
føres til årets resultat, og direkte i egenkapita-
len med den del, der kan henføres til posterin-
ger direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current
tax charge for the year and changes in the
deferred tax charge, including changes arising
from changes in tax rates, is recognised in the
income statement as regards the portion that
relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris
med fradrag af akkumulerede af- og nedskriv-
ninger.

Items of Tangible assets are measured at cost
less accumulated depreciation and impairment
losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med
fradrag af forventet restværdi efter afsluttet
brugstid. 

The depreciable amount is cost less the
expected residual value at the end of the useful
life. 

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til
brug. 

Cost comprises the purchase price and any
costs directly attributable to the acquisition
until the date when the asset is available for
use. 

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i
separate bestanddele, der afskrives hver for
sig, hvis brugstiden på de enkelte bestanddele
er forskellig.

Where individual parts of an item of property,
plant and equipment have different useful
lives, the cost is divided into separate parts,
which are depreciated separately.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der foretages lineære afskrivninger over den
forventede brugstid, baseret på følgende
vurdering af aktivernes forventede brugstider:

Depreciation is provided on a straight-line
basis over the expected useful life of the asset
based on the following expected useful lives:

       
Andre anlæg, 
driftsmateriel 
og inventar                           3-8 år    0-50 

Other fixtures 
and fittings, tools 
and equipment           3-8 years      0-50 

Aktiver med en kostpris på under kr. 12900
omkostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than kr. 12900 are
expensed in the year of acquisition.

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle
og materielle anlægsaktiver samt kapitalandele
i dattervirksomheder og associerede virksom-
heder vurderes årligt for indikationer på værdi-
forringelse, ud over det som udtrykkes ved af-
skrivning.

The carrying amount of intangible assets,
property, plant and equipment and investments
in subsidiaries and associates is reviewed for
impairment, other than what is reflected
through normal amortisation and depreciation,
on an annual basis.

Foreligger der indikationer på værdiforringel-
se, foretages nedskrivningstest af hvert enkelt
aktiv henholdsvis gruppe af aktiver. Der foreta-
ges nedskrivning til genindvindingsværdien,
hvis denne er lavere end den regnskabsmæssi-
ge værdi.

Where there are indications of impairment, an
impairment test is performed for each
individual asset or group of assets,
respectively. The carrying amount of impaired
assets is reduced to the higher of the net selling
price and the value in use (recoverable
amount).

Genindvindingsværdi er den højeste værdi af
nettosalgspris og kapitalværdi. Kapitalværdien
opgøres som nutidsværdien af de forventede
nettopengestrømme fra anvendelse af aktivet el-
ler aktivgruppen og forventede nettopenge-
strømme ved salg af aktivet eller aktivgruppen
efter endt brugstid.

The value in use is determined as the present
value of the anticipated net cash flows from
the use of the asset or group of assets and the
anticipated net cash flows from the disposal of
the asset or group of assets after the end of
their useful life.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af
tab, hvor der vurderes at være indtruffet en ob-
jektiv indikation på, at et tilgodehavende eller
en portefølje af tilgodehavender er værdiforrin-
get. Hvis der foreligger en objektiv indikation
på, at et individuelt tilgodehavende er værdifor-
ringet, foretages nedskrivning på individuelt ni-
veau.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group
of receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable is
impaired, an impairment loss for that
individual asset is recognised.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
omsætningsaktiver, omfatter afholdte omkost-
ninger vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments comprise costs incurred
concerning subsequent financial years.

Egenkapital Equity

Udbytte Dividend

Foreslået udbytte vises som en særskilt post un-
der egenkapitalen. Udbytte indregnes som en
forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse på ge-
neralforsamlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate
item under equity. Dividends are recognised as
a liability at the date of declaration by the
annual general meeting.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deffered tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret
for skat af tidligere års skattepligtige ind-
komster samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax
receivables are recognised in the balance sheet
as the estimated tax on the taxable income for
the year, adjusted for tax on the taxable
income for previous years and tax paid on
account.

Udskudt skat måles efter den balanceorientere-
de gældsmetode af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi
af aktiver og forpligtelser opgjort på grundlag
af den planlagte anvendelse af aktivet henholds-
vis afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax is measured according to the
liability method in respect of temporary
differences between the carrying amount of
assets and liabilities and their tax base,
calculated on the basis of the planned use of
the asset and settlement of the liability,
respectively.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Gældsforpligtelser Liabilities

I finansielle forpligtelser indregnes tillige den
kapitaliserede restleasingforpligtelse på
finansielle leasingkontrakter.

Financial liabilities also include the capitalised
residual finance lease commitment.

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld
til leverandører, tilknyttede virksomheder samt
anden gæld, måles til amortiseret kostpris, hvil-
ket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities, which include trade
receivables, payables to group entities and
other payables, are measured at amortised cost,
which is usually equivalent to nominal value.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved
første indregning til transaktionsdagens kurs.
Valutakursdifferencer, der opstår mellem trans-
aktionsdagens kurs og kursen på betalingsda-
gen, indregnes i resultatopgørelsen som en fi-
nansiel post. Hvis valutapositioner anses for si-
kring af fremtidige pengestrømme, indregnes
værdireguleringerne direkte på egenkapitalen.

On initial recognition, foreign currency
transactions are translated applying the
exchange rate at the transaction date. Foreign-
exchange differences arising between the
exchange rates at the transaction date and at
the date of payment are recognised in the
income statement as financial income or
financial expenses. If foreign currency
transactions are considered cash flow hedges,
the value adjustments are taken directly to
equity.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære pos-
ter i fremmed valuta omregnes til balance-
dagens valutakurs. Forskellen mellem balance-
dagens kurs og kursen på tidspunktet for tilgo-
dehavendets eller gældsforpligtelsens opståen
eller indregning i seneste årsregnskab indreg-
nes i resultatopgørelsen under finansielle ind-
tægter og omkostninger. 

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rates at the balance
sheet date. The difference between the
exchange rates at the balance sheet date and
the date at which the receivable or payable
arose or was recognised in the latest financial
statements is recognised in the income
statement as financial income or financial
expenses. 
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Pengestrømsopgørelse Cash flow statement

Med henvisning til årsregnskabslovens §86
stk.4 og til den pengestrømsopgørelse, der er
medtaget i koncernregnskabet for Zimmer
Holdings Inc., har selskabet ikke udarbejdet en
pengestrømsopgørelse.

With reference to section 86(4) of the Danish
Financial Statements Act and to the cash flow
statement included in the consolidated
financial statements of Zimmer Holdings Inc.,
the Company has not prepared a cash flow
statement. 

Hoved- og nøgletalsoversigt
Financial Highlights

Forklaring af nøgletal.
Definitions of financial ratios.

Afkastningsgrad
Resultat før finansielle poster x 100

Gennemsnitlige aktiver

Return on assets
Profit/loss before financials x 100

Total assets

Soliditetsgrad
Egenkapital ultimo x 100
Samlede aktiver ultimo

Solvency ratio
Equity at year end x 100

Total assets

Forrentning af
egenkapital

Ordinært resultat efter skat x 100
Gennemsnitlig egenkapital

Return on equity
Net profit for the year x 100

Average equity

20



Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Note 2016
kr.

2015
kr.

Bruttofortjeneste 31.416.609 21.253.892
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -28.887.825 -14.021.616
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 2.528.784 7.232.276
Earnings Before Interest Taxes Depreciation and Amortization

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver -2.002.196 -4.241.416
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Resultat før finansielle poster 526.588 2.990.860
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 217.120 35.478
Financial income

Finansielle omkostninger -213.428 -44.861
Financial costs

Resultat før skat 530.280 2.981.477
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 2 -472.333 -818.480
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 57.947 2.162.997

Net profit/loss for the year

Resultatdisponering 3
Distribution of profit
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2016
kr.

2015
kr.

Aktiver
Assets

Produktionsanlæg og maskiner 0 0
Plant and machinery

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 506.307 550.914
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler 0 0
Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver 4 506.307 550.914
Tangible assets

Deposita 5 599.837 223.179
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 599.837 223.179
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 1.106.144 774.093

Fixed assets total

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 26.622.248 10.616.561
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 876.794 1.359.380
Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 39.504 5.500
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 7 1.852.206 1.588.400
Deferred tax asset

Selskabsskat 26.153 0
Corporation tax

Tilgodehavender 29.416.905 13.569.841
Receivables
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Balance 31. december (fortsat)
Balance sheet 31 December (continued)

Note 2016
kr.

2015
kr.

Aktiver
Assets

Likvide beholdninger 63.783.112 16.142.143

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 93.200.017 29.711.984

Current assets total

Aktiver i alt 94.306.161 30.486.077

Assets total

23



Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2016
kr.

2015
kr.

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital 983.128 80.000
Share capital

Overført resultat 73.347.678 5.479.747
Retained earnings

Egenkapital 6 74.330.806 5.559.747
Equity total

Andre hensættelser 8 3.600.829 0
Other provisions

Hensatte forpligtelser i alt 3.600.829 0

Provisions total

Leverandører af varer og tjenesteydelser 2.525.554 2.245.070
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 5.644.466 18.251.486
Payables to subsidiaries

Selskabsskat 0 660.566
Corporation tax

Anden gæld 8.204.506 3.769.208
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 16.374.526 24.926.330
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 16.374.526 24.926.330

Debt total

Passiver i alt 94.306.161 30.486.077

Liabilities and equity total

Efterfølgende begivenheder 9
Subsequent events

Leje og leasingforpligtelser 10
Rental agreements and lease commitments

Eventualposter m.v. 11
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 12
Charges and securities

Nærtstående parter og koncernregnskab 13
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Balance 31. december (fortsat)
Balance sheet 31 December (continued)

Note 2016
kr.

2015
kr.

Passiver
Liabilities and equity

Related parties and Consolidated Finansiel Statements
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Egenkapitalopgørelse
Equity

Selskabs-

kapital

Overført

resultat I alt
Share capital Retained

earnings
Total

Egenkapital 1. januar 2016 80.000 5.479.747 5.559.747
Equity at 1 January 2016

Tilgang ved fusion efter sammen-
lægningsmetoden 903.128 61.861.431 62.764.559
Net effect from merger and acquisition
under the uniting of interests method

Korrigeret egenkapital 1. januar
2016 983.128 67.341.178 68.324.306
Adjusted equity at 1 January 2016

Tax on other equity movements

Årets resultat 0 57.947 57.947
Net profit/loss for the year

Skat af egenkapitalbevægelser 0 -1.677.797 -1.677.797
Changes in equity of tax

Tilskud fra koncern 0 7.626.350 7.626.350
Contribution from group

Egenkapital 31. december 2016 983.128 73.347.678 74.330.806

Equity at 31 December 2016

Selskabs-

kapital

Overført

resultat

Foreslået

ekstraordinært

udbytte I alt
Share capital Retained

earnings
Proposed

extraordinary
dividend

Total

Egenkapital 1. januar 2015 80.000 4.316.750 0 4.396.750
Equity at 1 January 2015

Betalt ekstraordinært udbytte 0 0 -1.000.000 -1.000.000
Extraordinary dividend paid

Årets resultat 0 1.162.997 1.000.000 2.162.997
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2015 80.000 5.479.747 0 5.559.747

Equity at 31 December 2015
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2016
kr.

2015
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 23.845.861 11.224.810
Wages and salaries

Pensioner 2.448.808 1.276.601
Pensions

Andre personaleomkostninger 2.593.156 1.520.205
Other staff costs

28.887.825 14.021.616

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 31 14
Average number of employees

Ifølge årsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen udeladt.
According to section 98 B(3) of the Danish Financial Statements Act, renumeration to the Executive Board has
not been disclosed.

2 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 2.188.936 1.140.831
Current tax for the year

Årets udskudte skat 1.536.589 -322.351
Deferred tax for the year

Regulering af skat vedrørende tidligere år -1.575.395 0
Adjustment of tax concerning previous years

Skat vedr. tilskud fra koncernselskab -1.677.797 0
Tax of contribution from group

472.333 818.480
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2016
kr.

2015
kr.

3 Resultatdisponering
Distribution of profit

Ekstraordinært udbytte 0 1.000.000
Overført resultat 57.947 1.162.997
Retained earnings

57.947 2.162.997

4 Materielle anlægsaktiver
Tangible assets

Produktionsan-

læg og maski-

ner

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar

Indretning af

lejede lokaler
Plant and
machinery

Other fixtures
and fittings, tools

and equipment

Leasehold
improvements

Kostpris 1. januar 2016 0 951.170 0
Cost at 1 January 2016

Tilgang ved fusion 58.848.472 1.114.971 1.249.299
From merger

Tilgang i årets løb 3.402.229 156.028 0
Additions for the year

Afgang i årets løb -62.250.701 -574.818 -1.249.299
Disposals for the year

Kostpris 31. december 2016 0 1.647.351 0
Cost at 31 December 2016
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

4 Materielle anlægsaktiver (fortsat)
Tangible assets  (continued)

Produktionsan-

læg og maski-

ner

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar

Indretning af

lejede lokaler
Plant and
machinery

Other fixtures
and fittings, tools

and equipment

Leasehold
improvements

Af- og nedskrivninger 1. januar 2016 0 400.256 0
Impairment losses and depreciation at 1 January 2016

Årets afskrivninger 1.632.539 306.673 12.524
Depreciation for the year

Tilgang ved fusion 48.368.168 989.820 1.213.468
From merger

Tilbageførte ned- og afskrivninger på
afhændede aktiver -50.000.707 -555.705 -1.225.992
Reversal of impairment and depreciation of sold assets

Af- og nedskrivninger 31. december 2016 0 1.141.044 0
Impairment losses and depreciation at 31 December
2016

Regnskabsmæssig værdi 31. december
2016 0 506.307 0

Carrying amount at 31 December 2016
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

5 Finansielle anlægsaktiver
Fixed asset investments

Deposita
Deposits

Kostpris 1. januar 2016 223.179
 at 1 January 2016

Tilgang ved fusion 376.658
From merger

Kostpris 31. december 2016 599.837
 at 31 December 2016

Opskrivninger 1. januar 2016 0
 at 1 January 2016

Opskrivninger 31. december 2016 0
 at 31 December 2016

Nedskrivninger 1. januar 2016 0
 at 1 January 2016

Nedskrivninger 31. december 2016 0
 at 31 December 2016

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2016 599.837

Carrying amount at 31 December 2016

6 Egenkapital
Equity

Selskabskapitalen består af 983.128 anparter à nominelt kr. 1. Ingen anparter er tillagt særlige
rettigheder.
The share capital consists of 983,128 shares of a nominal value of kr. 1. No shares carry any special rights.
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2016
kr.

2015
kr.

7 Hensættelse til udskudt skat
Provision for deferred tax

Hensættelse til udskudt skat 1. januar 2016 -1.588.400 -1.266.049
Provision for deferred tax at 1 January 2016

Tilgang ved fusion -1.800.394 0
From merger

Hensat i året 1.536.589 -322.351
Provision in year

Hensættelse til udskudt skat 31. december 2016 -1.852.205 -1.588.400

Provision for deferred tax at 31 December 2016

Hensættelse til udskudt skat vedrører:
Provisions for deffered tax on:

Immaterielle anlægsaktiver 0 -1.605.214
Intangible assets

Materielle anlægsaktiver -1.060.024 16.814
Property, plant and equipment

Andre tidsmæssige differencer -792.182 0
Other taxable temporary differences

Overført til udskudt skatteaktiv 1.852.206 1.588.400
Transferred to deferred tax asset

0 0

Udskudt skat er afsat med 22,0% svarende til den aktuelle skattesats.
Deferred tax has been provided at 22,0% corresponding to the current tax rate.

Udskudt skatteaktiv
Deferred tax asset

Opgjort skatteaktiv 1.852.206 1.588.400
Calculated tax asset

Regnskabsmæssig værdi 1.852.206 1.588.400

Carrying amount

Selskabets ledelse forventer, at det udskudte skatteaktiv kan anvendes indenfor 1-5 år.
The company's management expects that the deferred tax asset can be used within 1-5 years.
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2016
kr.

2015
kr.

8 Andre hensættelser
Other provisions

Hensat i året 3.600.829 0
Provision in year

Saldo ultimo 31. december 2016 3.600.829 0

Balance at 31 December 2016

Forfaldstidspunkterne for hensatte forpligtelser forventes at blive:
The expected due dates of other porvisions are:

Inden for 36 måneder 3.600.829 0

3.600.829 0

Hensættelsen vedrører omkostninger vedrørende implementering af fusionen med Biomet
Danmark ApS.
The provision relates to costs related to the implementation of the merger with Biomet Danmark ApS.

9 Efterfølgende begivenheder
Subsequent events

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet begivenheder, som væsentligt vil kunne
påvirke selskabets finansielle stilling.
No events have occurred after the balance sheet date which could significantly affect the group's and the
parent company's  financial position
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2016
kr.

2015
kr.

10 Leje og leasingforpligtelser
Rental agreements and lease commitments

Leasingforpligtelser fra operationel leasing
Samlede fremtidige leasingydelser:
Operating lease commitments.
Total future lease payments:

Inden for et år 906.174 99.519
Within 1 year

Mellem 1 og 5 år 1.508.674 448.888
Between 1 and 5 years

2.414.848 548.407

Lejeforpligtelser, uopsigelighedsperiode 24 mdr. 1.962.950 1.658.515
Rental commitments, non-cancellable period 24 months

11 Eventualposter m.v.
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Selskabet yder produktansvarsgaranti i overensstemmelse med Zimmer Biomet Holdings,
Inc. garantiprogram på solgte produkter. Zimmer Biomet Holdings, Inc. dækker selskabets
omkostninger til dækning af sådanne garantikrav.
The Company provides product warranty in accordance with the Zimmer Biomet Holdings, Inc. warranty
program on products sold. Zimmer Biomet Holdings, Inc. covers the Company's cost relating to such warranty
claims.

Selskabet er part i retssag om, at selskabet skal ophøre med at forhandle visse produkter. Der
er nedlagt på stand om betaling af erstatning, indtil videre opgjort til t.DKK 100. Sagen er en
del af en sag på koncernniveau, og tilsvarende sager verserer vedrørende samme spørgsmål i
en række lande. Selskabets ledelse og juridiske rågiver anser kravene for uberettigede og
skønner ikke, at selskabet vil blive påført tab som følge af retssagen.
The company is a part of a lawsuit where the company can be forced not to sell certain products. Claim for
payment of compensation has so far been valued up to t.DKK 100. The lawsuit is a part of a lawsuit at group
level and corresponding lawsuits are pending on the same question in a number of countries. The company's
management and legal advisors consider the claims unjustified and do not believe that the company will suffer
losses as a result of the lawsuit.
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12 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and securities

Ingen.

13 Nærtstående parter og koncernregnskab
Related parties and Consolidated Finansiel Statements

Bestemmende indflydelse
Controlling interest

Zimmer Europe Holdings B.V., Toermalijnring 600, 3316 LC Dordrecht, Holland.
Hovedaktionær/Owner

Zimmer Holdings Inc., 345 Main St. Warsaw, India, USA.
Ultimativ ejer/Ultimate owner

Transaktioner
Transactions

Selskabets koncerninterne transaktioner og normal ledelsesvederlag er i løbet af året blevet
foretaget på markedsmæssige vilkår.
The Company's intercompany transactions and normal management remuneration has during the year been
entered into arm's length.

Koncernregnskab
Consolidated financial statements

Selskabet indgår i koncernrapporten for moderselskabet Zimmer Europe Holdings B.V. i
koncernrapporten for det ultimative moderselskab Zimmer Holdings Inc., 345 Main St.
Warsaw, India, USA.
The Company is included in the group annual report of Zimmer Europe Holdings B.V. i koncernrapporten for
det ultimative moderselskab Zimmer Holdings Inc., 345 Main St. Warsaw, India, USA.
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